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3INTRODUCTION

Le rôle du guide de la com-
munication est d’être le 
gardien de l’identité visuelle 
de Natagora et de ses divers 
départements et groupes 
composants.

La communication visuelle 
uniformisée qu’il entraîne 
permet aussi de comprendre 
d’emblée les liens qui unissent 
les différentes composantes 
de l’association.

En outre, tout document qui 
a été composé en respectant 
les règles peut, en tout ou en 
partie, être réutilisé ailleurs 
sans travail de réadaptation.

Jean-M
arie W

inants



IDENTITÉ GRAPHIQUE
NOTRE LOGO



5NOTRE LOGO CONSTRUCTION

VERSION CARRÉE : VERSION HORIZONTALE :



6NOTRE LOGO

VERSIONS PRÉFÉRENTIELLES :
Le logo s’utilise de préférence en version carrée et en couleurs :
il occupe ainsi mieux l’espace et nos couleurs favorisent l’identification de Natagora.



7NOTRE LOGO

VERSIONS ALTERNATIVES :
• Si le format du document ne permet pas une bonne lisibilité du logo dans sa version 

carrée, préférez la version horizontale :

• Autres possibilités, en monochrome blanc, sur un fond assez foncé pour permettre la lisibilité du logo :



8NOTRE LOGO ZONE DE PROTECTION ET TAILLE MINIMALE

ZONE DE PROTECTION : TAILLE MINIMALE :

9mm
15mm

N
athalie A

nnoye, Laurent R
ouschm
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BASELINE :EMPLACEMENT :

UTILISATIONNOTRE LOGO

• L’emplacement du logo est libre. Le logo sera positionné 
de sorte à optimiser sa lisibilité et dans le respect de sa 
zone de protection et de sa taille minimale.

• En alternative, le logo préférentiel peut-être placé dans un 
signet blanc qui sort de l’image.

La baseline « La nature avec vous » n’est plus directement 
positionnée sous le logo. Son emplacement est libre mais 
elle ne peut être utilisée sans le logo.

La nature avec vous

R
obert H

endrick 



10NOTRE LOGO UTILISATION

• Contraste 
insuffisant

• Couleurs 
hors charte

• Déformation 
du logo

• Changement 
d’orientation

• Non respect de la 
zone de protection

• Confusion 
avec le fond

• Taille minimale 
non respectée

• Ajout d’éléments 
étrangers au logo

• Séparation 
des éléments

• Fond blanc 
manquant

INTERDITS :
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RÉGIONALES :

NOTRE LOGO DÉCLINAISONS (EN COURS DE DÉVELOPPEMENT - FINALISATION EN JANVIER 2018)
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PÔLES :

NOTRE LOGO DÉCLINAISONS
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GROUPES DE TRAVAIL :

NOTRE LOGO DÉCLINAISONS 



14HIÉRARCHIENOTRE LOGO

• Si Natagora porte le projet : • Si Natagora est sur le même pied que les partenaires :



IDENTITÉ GRAPHIQUE
NOS POLICES DE CARACTÈRES



16NOS POLICES

L’OPEN SANS

Light

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Semibold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Extrabold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Light italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Semibold italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Extrabold italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Regular

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Bold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Bold italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

LE TEXTE COURANT



17TITRES ET CALLS TO ACTION

LA KELSON

Thin

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Bold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Regular

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Extrabold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Medium

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Light

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

NOS POLICES



18POLICE COMPLÉMENTAIRE

LA MUSEO

Museo 100

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 500

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 100 italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 500 italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 300

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 700

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 900

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 300 italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 700 italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Museo 900 italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

NOS POLICES
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Si les polices recommandées ne sont pas installées, 
ou dans un souci de compatibilité, on utilisera la police sytème Calibri.

POLICE SYSTÈME

LA CALIBRI

Calibri light

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Calibri light italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Calibri regular

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Calibri bold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

Calibri bold italic

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
0123456789

NOS POLICES



20EXEMPLESNOS POLICES
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IDENTITÉ GRAPHIQUE
NOS COULEURS



23NOS COULEURS

C 25 M 0 J 100 N 10
R 195 V 200 B 0
#c3c800

C 87 M 62 J 52 N 58
R 31 V 52 B 61
#1e343c

C 69 M 45 J 86 N 44
R 70 V 84 B 46
#46542e

C 0 M 89 J 100 N 20
R 195 V 48 B 11
#c2300b

C 90 M 100 J 100 N 30
R 57 V 39 B 34
#382622

C 45 M 13 J 100 N 1
R 161 V 180 B 29
#a1b31c

C 0 M 0 J 0 N 0
R 255 V 255 B 255
#ffffff

COULEURS PRINCIPALES COULEURS SECONDAIRES
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AGISSEZ 
MAINTENANT

48 €/an
au lieu de

60 €

AGISSEZ 
MAINTENANT

48 €/an
au lieu de

60 €

AGISSEZ 
MAINTENANT

48 €/an
au lieu de

60 €

AGISSEZ 
MAINTENANT

48 €/an
au lieu de

60 €

AGISSEZ 
MAINTENANT

48 €/an
au lieu de

60 €

AGISSEZ 
MAINTENANT

48 €/an
au lieu de

60 €

NOS COULEURS EXEMPLES D’ASSOCIATIONS

PRÉSERVEZ LA NATURE PRÈS DE 
CHEZ VOUS AVEC NATAGORA

Equia eum volor aut aperiti natis num et molestrum fuga. 
Aquaessunt audam nonsequae ea con ent, tem sum a quunt 
quam ex estiisin rest, sum ium quiatusto voluptae sed molleni 
tistrum, quatis maximodit, optat eos volectur sunt. Equia eum 
volor aut aperiti natis num et molestrum fuga. Aquaessunt 
audam nonsequae ea con ent, tem sum a quunt quam ex 
estiisin rest, sum ium quiatusto voluptae sed molleni tistrum, 
quatis maximodit, optat eos volectur sunt. Equia eum volor 
aut aperiti natis num et molestrum fuga.

DEVENEZ MEMBRE DE NATAGORA
À UN TARIF PRÉFÉRENTIEL !



IDENTITÉ GRAPHIQUE
PAPETERIE



26PAPETERIE



ASPECTS TEXTE
GLOSSAIRE DES GROUPES 

DE VOLONTAIRES
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Le nom d’un groupe constitué prend une majuscule (le groupe de tra-
vail Loup, le pôle Aves, le projet Réseau Nature, la régionale Lorraine, 
la commission de gestion Ardenne centrale…), le terme descriptif n’en 
prend pas (groupe, département, comité, équipe, commission, pôle, 
projet, régionale…).

Exceptions : l’Assemblée générale, le Conseil d’administration.

• Le membre adhérent de Natagora : personne physique ou morale 
qui paie une cotisation à l’association. 

• Le membre effectif de Natagora : membre adhérent dont le statut 
de « membre effectif » a été reconnu par le Conseil d’administration. 

• L’Assemblée générale de Natagora : c’est le pouvoir souverain de 
l’association. Elle est composée de tous les « membres effectifs » et 
possède les pouvoirs qui lui sont expressément reconnus par la loi 
et les statuts. Abréviation : AG.

• Le Conseil d’administration de Natagora : groupe de personnes 
physiques élues par l’Assemblée générale et chargé d’administrer 
l’association selon les règles et statuts de celle-ci. Abréviation : CA.

• Le volontaire de Natagora : personne physique qui exerce une 
activité de volontariat au sein de l’association en respect de la loi de 
2005. Une activité est considérée comme volontaire si elle respecte 
les quatre critères suivants : au profit d’autrui, sans rétribution ni 
obligation, hors du cadre familial et privé, si au profit de l’employeur, 
pas dans les tâches pour lesquelles il y a rémunération.

• Les groupes de volontaires Natagora : ensemble de tous les groupes 
de volontaires au sein de l’association.

• La régionale Natagora : groupe de volontaires constitué de personnes 
qui fédèrent des énergies, partagent leurs expériences et créent une 
dynamique citoyenne de proximité. Une régionale Natagora est le 
relais des actions de Natagora dans un territoire donné et exclusif. 

GLOSSAIRE DES GROUPES DE VOLONTAIRES
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• La commission de gestion Natagora : groupe de volontaires et éven-
tuellement de représentants extérieurs ou d’employés de Natagora, 
chargé de l’organisation de la gestion et du suivi biologique d’une ou 
de plusieurs réserves naturelles. Abréviation : CG.

• Le conservateur Natagora : personne responsable d’une réserve 
naturelle de Natagora, chargée de la surveillance du site et de la 
mise en œuvre de la gestion telle que définie par le plan de gestion. 
Le conservateur fait partie d’une commission de gestion qui l’assiste 
et le conseille dans l’exécution de ses missions.

• Le pôle Natagora : groupe de volontaires et d’employés qui agissent 
en faveur de l’ornithologie (Aves), de la chiroptérologie (Plecotus), 
de l’herpétologie (Raînne) ou autre… au sein de Natagora. Les pôles 
peuvent se décliner localement. Exemple : Aves-Liège pôle ornithologique 
de Natagora. Les pôles peuvent se composer de plusieurs groupes 
de travail. 

• Le groupe de travail Natagora : groupe de volontaires et/ou d’em-
ployés qui agissent en faveur d’une espèce, d’un groupe d’espèces, 
d’un milieu, d’un groupe de milieux, ou d’une thématique particulière. 
Abréviation : GT.

• Le groupe de réflexion Natagora : groupe de volontaires et/ou 
d’employés qui réfléchissent à l’organisation ou la philosophie de 
l’association et de ses missions et projets. Ils sont temporaires et se 
closent quand la réflexion aboutit. Exemple : le groupe de réflexion 
Natagora sur la place du volontariat dans l’association (fictif).

• Le comité : groupe généralement restreint de personnes qui repré-
sentent l’ensemble d’un groupe et dont la légitimité, les missions et 
responsabilités ont été établies par ce groupe. 

• Le comité restreint : groupe restreint, faisant partie du comité d’un 
groupe, généralement constitué d’un(e) président(e), d’un(e) secrétaire 
et d’un(e) trésorier(e) ; la légitimité, les missions et responsabilités de 
ce comité restreint ont été établies par le groupe. 

• Le relais-staff de Natagora : employé de Natagora qui assure le 
relais entre l’association et un groupe de volontaires. Son rôle est de 
soutenir les volontaires et de contribuer à la circulation de l’informa-
tion entre le groupe et l’association. 

• Le projet Natagora : projet porté par un groupe de volontaires et/
ou d’employés, basé sur une thématique autre que les espèces et 
les milieux. Exemples de projets portés par le staff : Réseau Nature, 
Nature pour Tous, Farine Mélodieuse… Exemples de projets portés 
par des volontaires : Natagorix, Cuisine Sauvage, Expo Aves…

GLOSSAIRE DES GROUPES DE VOLONTAIRES



ASPECTS TEXTE
ORTHOGRAPHE



31
Xavier Janssens

En matière d’orthographe des noms com-
muns, nous suivons Le Bon Usage (Gre-
visse), le dictionnaire Robert et le diction-
naire Larousse (dans cet ordre de priorité 
en cas de différences).

TRADITION ORNITHOLOGIQUE
Afin de respecter la tradition ornithologique, 
les noms composés d’oiseaux seront orthogra-
phiés dans leur forme simplifiée, en suivant la 
Liste des noms français des oiseaux du monde 
établie à partir des recommandations de la 
Commission internationale des noms français 
des oiseaux (CINFO) et disponible sur ce site : 
http://www.digimages.info/listeoiseauxmonde/
index.html

La base de données des noms normalisés 
 CINFO est accessible ici : http://www.ona.vu/
cinfo/

C’est l’application de cette règle qui nous fait 
écrire « rougegorge » ou « gobemouche » plutôt 
que « rouge-gorge » ou « gobe-mouche ».

NOMS PROPRES
Quand le mot ne se trouve pas dans un des 
dictionnaires cités ci-dessus, on veillera à se 
conformer à l’usage (un moyen simple : une 
recherche rapide dans un outil de recherche 
Internet donne le nombre d’occurrences).

ORTHOGRAPHE



ASPECTS TEXTE
TYPOGRAPHIE
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Dans ce domaine, le principe fondamental est de veiller à l’homogé-
néité du document produit. Les précisions qui suivent permettent 
aussi d’introduire le maximum d’homogénéité entre les différents 
documents produits par Natagora.

MAJUSCULES ET CAPITALES
Le terme « capitale » désigne les grands caractères. Le terme « majus-
cule » désigne le premier caractère en capitale d’un mot. Une majuscule 
est donc toujours une capitale tandis qu’une capitale n’est pas néces-
sairement une majuscule. Les termes « minuscule » et « bas de casse » 
sont synonymes et désignent les lettres en petits caractères.

Les capitales sont toujours accentuées. Une capitale non accentuée rend 
le message moins lisible et entraîne des confusions.

Exemple : « UN LOUP TUE EN WALLONIE ».

Exception : les sigles et les abréviations en capitales ne sont jamais ac-
centués (exemples : le Département de l’étude du milieu naturel et agricole, 
« DEMNA » ; l’équipe de direction, « ED »). 

On évitera d’écrire des mots entièrement en majuscules, notamment 
les noms des personnes.

MAJUSCULE ET NOMS D’ESPÈCES OU DE RACES

Les noms scientifiques latinisés binominaux sont à spécifier en italique. 
Seul le nom de genre (le premier des deux termes) prend la majuscule. 
S’ils sont spécifiés après le nom vernaculaire français, ils sont placés 
entre parenthèses (elles en caractères droits).

Exemple : « un grand cormoran (Phalacrocorax carbo) ».

Dans la revue Aves, le premier des deux termes des noms vernaculaires 
d’espèces prend la majuscule. Pas dans les autres publications.

Les noms de races d’animaux sont des noms communs et ne prennent 
pas de majuscule. Exemples : des ardennais roux, des salers, des blanc-
bleu belges, des galloways, des highlands, etc.

La majuscule est maintenue quand figure un nom propre : des blondes 
d’Aquitaine, des bleus du Maine, des coucous de Malines, etc.

CAS POTENTIELLEMENT AMBIGUS CONCERNANT LES MAJUSCULES

• L’association Natagora : majuscule uniquement à « Natagora ».

• L’organisation non gouvernementale Natagora : idem.

• Le président de Natagora : idem.

• Le directeur : sans majuscule. Exemples : le directeur général, le direc-
teur de Natagora, le directeur de la communication, etc.

• La direction : sans majuscule. Exemples : la direction générale, l’assis-
tante de direction, une décision de la direction, l’équipe de direction, etc.

• Le département : pas de majuscule à « département », mais le nom 
du département en prend une : département Études, département 
Conservation, etc.

• L’Internet : dans l’usage courant, le mot s’écrit avec ou sans majus-
cule. Dans les publications de Natagora, il s’écrit toujours avec une 
majuscule.

• La politique agricole commune s’écrit en minuscule.

• Le Département de la nature et des forêts, majuscule uniquement 
au premier mot.

• La Région wallonne, idem.

TYPOGRAPHIE
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ABRÉVIATIONS ET SIGLES
• Les ordinaux abrégés sont : « 1er » (premier), « 1re » (première), « 1ers » 

(premiers), « 1res » (premières), « 2d » (second), « 2ds » (seconds), « 2de » 
(seconde), « 2des » (secondes), « 2e » (deuxième), « 2es » (deuxièmes), 
« 3e », « 3es », etc.

• Les dates abrégées (usage dans les publications scientifiques, à ne 
pas généraliser ailleurs) ont le format JJ.MM ou JJ.MM.AAAA. Exemple : 
« 02.10 » (2 octobre).

• Abréviations de nom de personne : « J.-P. Jacob » (avec les points, 
et trait d’union si nécessaire).

• Les abréviations d’unités de mesure s’écrivent sans point et toujours 
au singulier : km (kilomètre), m (mètre), dm (décimètre), cm (centi-
mètre), mm (millimètre), s (seconde), min (minute), h (heure). Elles 
sont séparées de la valeur par une espace insécable. Exemples : « Un 
piquet était disposé tous les 2 m le long de la berge », « Le rendez-vous 
est donné à 20 h 30. »

• L’abréviation « % » est toujours séparée de la valeur par une espace 
insécable. Exemple : « 25 % des insectes ».

• Les points cardinaux désignant une direction s’écrivent sans majus-
cule. Exemple : « Les oies sont passées plus à l’est. » Ils s’abrègent en 
capitale et prennent un point : N., S., E., O.

• Les abréviations courantes sont toujours suivies d’un point. Exemple : 
« etc. », « tél. », « réf. », « cf. », « chap. », etc.

• L’association sans but lucratif s’abrège « asbl », en bas de casse, 
sans majuscule.

• L’organisation non gouvernementale s’abrège « ONG », en capitales.

• Le groupe de travail s’abrège « GT », en capitales.

• L’équipe de direction s’abrège « ED », en capitales.

• L’Assemblée générale de Natagora s’abrège « AG », en capitales.

• Le Conseil d’administration de Natagora s’abrège « CA », en capitales.

• La commission de gestion Natagora s’abrège « CG », en capitales.

• Les sigles s’écrivent en capitales non accentuées et sans point : la 
PAC, le SPW, la DGO3, le DNF, le DEMNA, etc.

PONCTUATION
Les guillemets utilisés sont les guillemets « à la française » (« comme 
ceux qui entourent ce texte »). Entre les guillemets et le mot ou la locu-
tion qu’ils encadrent, on met de part et d’autre des espaces insécables. 
Exception : sur le site web, les guillemets utilisés sont des guillemets 
anglais (″comme ceux qui entourent ce texte″), sans espace.

Tous les signes de ponctuation (exceptés la parenthèse ouvrante et 
le trait d’union) sont suivis d’une (et d’une seule) espace. Les signes de 
ponctuation doubles, c’est-à-dire « ; », « : », « ! » et « ? » sont également 
précédés d’une espace insécable. Les signes de ponctuation simples 
« , », « . », « ) » et « ] » ne sont pas précédés d’une espace. Les points de 
suspension « … » ne sont jamais précédés d’une virgule ni d’une espace. 
En revanche, ils sont suivis d’une espace.

On ne met pas de point à la fin d’un titre.

NOMBRES
Les nombres entiers sont divisés en groupes de trois chiffres séparés 
par une espace insécable. La partie décimale est séparée par une virgule. 
Par exception, les années sont écrites avec quatre chiffres sans espace. 
Exemple : « Au 1er janvier 2017, il y avait 3 610 089 habitants en Wallonie 
pour une superficie de 16 844 km2, soit 214,32 habitants par km². »

TYPOGRAPHIE



35

Les numéros de téléphone belges s’écrivent dans le format suivant :

• Format national 9 chiffres : 0ZZ CC CC CC ou 0Z CCC CC CC.

• Format international : +32 ZZ CC CC CC ou +32 Z CCC CC CC.

• GSM (national) 10 chiffres : de 045C CC CC CC à 049C CC CC CC.

• GSM (international) : de +32 45C CC CC CC à +32 49C CC CC CC.

Les nombres sont séparés par des espaces insécables. On ne met pas de 
« (0) » entre l’identifiant du pays de destination et le numéro lui-même. 
On ne met pas de « / » après l’indicatif de zone.

LES PROGRAMMES EUROPÉENS
Le programme LIFE s’écrit en capitales.

Le nom spécifique du programme, assimilé à un nom propre, prend une 
majuscule : le programme LIFE Nardus, le programme LIFE In Quarries, 
le programme LIFE Herbages, etc.

Les adjectifs ne prennent pas de majuscule : le programme LIFE Prairies 
bocagères, le programme LIFE Pays mosan, etc.

Le programme Interreg s’écrit en bas de casse et prend une ma-
juscule : le programme Interreg Europe, le programme Interreg 
 France-Wallonie-Vlaanderen.

La casse du nom spécifique d’un programme est variable : le programme 
Interreg SAPOLL, le programme Interreg DEFI-Laine.

LES ÉVÈNEMENTS NATAGORA
Ils suivent toujours la casse ci-dessous et ne prennent jamais de guillemets :

• L’opération Devine qui vient manger au jardin.

• L’opération Devine qui papillonne au jardin.

• Les Opérations de sauvetage des batraciens.

• La Nuit des chouettes.

• L’Aube des oiseaux.

• La Nuit des chauves-souris.

• La Bourse aux plantes sauvages.

• Les Expos Photos Aves.

AUTRES ASSOCIATIONS, STRUCTURES 
ASSOCIÉES, PROJETS, PUBLICATIONS
• L’asbl Jeunes et Nature, abrégé « J&N ».

• Le Centre régional d’initiation à l’environnement, abrégé « CRIE ».

• L’Aquascope Virelles.

• Le projet Nature pour tous.

• L’opération Nature au jardin.

• Le magazine Natagora, sans italique.

• La revue Aves, sans italique.

• Le Réseau Nature.

• Le projet Art et nature.

• Le projet Class’ d’Eau.

• Les régionales Natagora, sans trait d’union avant le nom local de 
la régionale. Exemples : Natagora BNVS, Natagora Ardenne centrale, 
Natagora Ourthe-Amblève, Natagora Pays de Herve, etc.

• Les pôles locaux, sans trait d’union avant le nom local du pôle. 
Exemples : Aves Mons-Tournai, Aves Liège, Plecotus Luxembourg, etc.
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PRÉSENTATION D’ENVIRON 300 SIGNES
FRANÇAIS – VERSION 1

Présente dans tout l’espace Wallonie-Bruxelles, 
Natagora possède de nombreuses réserves 
naturelles, réparties sur 5 000 hectares. Le 
grand objectif de l’association est d’enrayer la 
dégradation de la biodiversité et de contribuer 
au rétablissement d’un meilleur équilibre entre 
activités humaines et protection de l’environ-
nement. 

FRANÇAIS – VERSION 2

Active en Wallonie et à Bruxelles, Natagora 
veille à enrayer la dégradation de la biodiver-
sité et à reconstituer un bon état général de 
l’environnement, en équilibre avec les activités 
humaines. Forte de plus de 40 000 sympathi-
sants, l’association étudie la nature menacée, 
la protège, sensibilise et veille à influer sur les 
décideurs.

NÉERLANDAIS

Aanwezig in de hele Federatie Wallonië-Brussel, 
Natagora beschikt over talrijke natuurgebie-
den, verspreid over 5 000 ha. Het groot doel 
van de vereniging is de achteruitgang van de 
biodiversiteit te stoppen en tot het herstel van 
een beter evenwicht tussen de mens en de 
natuur bij te dragen.

ANGLAIS – VERSION 1

Present across the whole of Wallonia and Brus-
sels, Natagora owns many nature reserves; in 
total 5 000 hectares. The main objective of the 
Association is to stop the loss of biodiversity 
and to help restore a better balance between 
nature and humankind.

ANGLAIS – VERSION 2

Natagora, which is active in Wallonia and in 
Brussels, works to halt the loss of biodiversity 
and to restore nature in a better condition, 
and in balance with human activities. With its 
more than 40 000 supporters, Natagora works 
to study aspects of nature which are under 
threat, to protect them, to raise awareness, 
and to try to influence those responsible for 
making decisions.
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PRÉSENTATION D’ENVIRON 1 000 SIGNES
FRANÇAIS

Natagora est active dans tout l’espace Wallo-
nie-Bruxelles. Le grand objectif de l’association 
est d’enrayer la dégradation de la biodiver-
sité et de contribuer au rétablissement d’un 
meilleur équilibre entre activités humaines et 
protection de l’environnement. Pour ce faire, 
elle s’est assigné différentes missions.

Protéger : plus de 200 réserves naturelles 
Natagora, gérées par de nombreux volon-
taires sont constituées de milieux diversifiés 
et souvent menacés. Elles abritent quantité 
d’espèces rares.

Étudier : l’identification des menaces, le sou-
tien direct aux espèces les plus menacées et 
la supervision de nombreux programmes de 
suivi font partie des préoccupations majeures 
de l’association. 

S’impliquer : influer sur les décisions politiques, 
promouvoir la biodiversité, prévoir les atteintes 
qui pourraient lui être portées, réagir quand 
nécessaire : les nombreux volontaires de l’as-
sociation y contribuent au quotidien. 

Éduquer : formations, Centres régionaux 
d’initiation à l’environnement, événements de 
sensibilisation, mise en réseau des particuliers : 
Natagora est fortement impliquée dans l’édu-
cation à l’environnement.

NÉERLANDAIS

Aanwezig in de hele Federatie Wallonië-Brussel, 
Natagora beschikt over talrijke natuurgebieden, 
verspreid over 5 000 ha. Het groot doel van de 
vereniging is de achteruitgang van de biodiver-
siteit te stoppen en tot het herstel van een beter 
evenwicht tussen de mens en de natuur bij te 
dragen. Daarvoor, heeft zij zich verschillende 
opdrachten toegewezen.

Beschermen : Meer dan 200 Natagora na-
tuurgebieden, beheerd door talloze vrijwilligers 
bestaan uit uiteenlopende en vaak bedreigde 
natuurmilieu. Ze beschutten talrijke zeldzame 
plant- en diersoorten.

Studie : Identificatie van bedreigingen, directe 
steun aan de meest bedreigde soorten en het 
toezicht op vele controleprogramma’s maken 
deel uit van de belangrijkste zorgen van de 
vereniging. 

Meedoen : Invloed hebben op politieke beslissin-
gen, biodiversiteit bevorderen, strafbare feiten 
voorzien die haar kunnen worden gebracht, 
reageren wanneer het nodig is: de vele vrijwilli-
gers van de vereniging dragen daar dagelijks bij. 

Opvoeden : Opleiding, Natuur- en Milieu Edu-
catie-Centrums, voorlichtingsevenementen, 
particulieren in netwerk stellen: Natagora is 
sterk betrokken bij milieu-educatie.

ANGLAIS

Natagora is active across the whole of Wallonia 
and Brussels. The main objective of the asso-
ciation is to halt the loss of biodiversity and to 
help restore a better balance between nature 
and humankind. For this, the Association has 
taken on a number of missions.

Protect : Natagora has more than 200 nature 
reserves, managed by many volunteers. The 
reserves cover a multitude of different types of 
habitat, many of which are under threat, and 
they are home to many rare species.

Study : One of the major activities of the As-
sociation is the identification of threats, the 
provision of support to those species that 
are the most endangered, together with the 
coordination of many monitoring programs.

Involvement : On a daily basis the many Asso-
ciation volunteers help to influence political 
decisions, to promote biodiversity, to foresee 
impending damage, and to react as necessary.

Education : Natagora is heavily involved in all 
aspects of environmental education. It runs 
training events, it supports Regional Centers 
of Introduction to the Environment, it has 
outreach events, and it helps the networking 
of individuals.

PRÉSENTATIONS DE NATAGORA
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PRÉSENTATION D’ENVIRON 1 300 SIGNES
FRANÇAIS

Natagora : de nombreuses missions essentielles

Présente dans tout l’espace Wallonie-Bruxelles, 
Natagora possède de nombreuses réserves na-
turelles, réparties sur 5 000 hectares. Le grand 
objectif de l’association est d’enrayer la dégrada-
tion de la biodiversité et de contribuer au réta-
blissement d’un meilleur équilibre entre activités 
humaines et protection de l’environnement. 

Pour ce faire, elle s’est assigné différentes missions.

Protéger : plus de 200 réserves naturelles 
Natagora, composées de milieux diversifiés et 
souvent menacés, constituent des havres de 
biodiversité. De nombreux volontaires aident les 
gestionnaires à maintenir ces espaces accueil-
lants pour les espèces rares qu’elles abritent.

Étudier : l’identification des menaces et le 
soutien direct aux espèces les plus menacées 
font partie des préoccupations majeures de 
l’association. Elle supervise ainsi de nombreux 
programmes de suivis et développe des actions 
ciblées de protection et de sensibilisation.

S’impliquer : influer sur les décisions politiques, 
promouvoir la biodiversité, prévoir les atteintes 
qui pourraient lui être portées, réagir quand né-
cessaire, mais également récolter les données et 
partager une passion : les nombreux volontaires 
de l’association y contribuent au quotidien. 

Éduquer : à travers les formations, les Centres 
régionaux d’initiation à l’environnement, l’orga-
nisation de nombreux événements ou encore 
la mise en réseau de particuliers accueillant 
la biodiversité sur leur terrain, Natagora est 
fortement impliquée dans l’éducation à l’en-
vironnement.

NÉERLANDAIS

Natagora : vele essentiële opdrachten

Aanwezig in de hele Federatie Wallonië-Brussel, 
Natagora beschikt over talrijke natuurgebie-
den, verspreid over 5 000 ha. Het groot doel 
van de vereniging is de achteruitgang van de 
biodiversiteit te stoppen en tot het herstel van 
een beter evenwicht tussen de mens en de 
natuur bij te dragen. 

Daarvoor, heeft zij zich verschillende op-
drachten toegewezen. 

Beschermen : Meer dan 200 Natagora na-
tuurgebieden, samengesteld uit diverse en 
vaak bedreigde omgevingen zijn paradijzen 
van biodiversiteit. Vele vrijwilligers helpen de 
managers om deze gastvrije ruimtes van zeld-
zame plant- en diersoorten die ze bevatten in 
stand te houden. 

Studie : Identificatie van bedreigingen en di-
recte steun aan de meest bedreigde soorten 

maken deel uit van de belangrijkste zorgen 
van de vereniging. Zo houdt zij toezicht op vele 
controleprogramma’s en ontwikkelt gerichte 
acties van bescherming en voorlichting. 

Meedoen : Invloed hebben op politieke beslis-
singen, biodiversiteit bevorderen, strafbare 
feiten voorzien die haar kunnen worden ge-
bracht, reageren wanneer het nodig is, maar 
ook het verzamelen van gegevens en zijn passie 
delen : de vele vrijwilligers van de vereniging 
dragen daar dagelijks bij. 

Opvoeden : Door middel van opleiding, Natuur 
en Milieu Educatie-Centrums, organisatie van 
tal van evenementen of zelfs vorming van 
netwerken van particulieren die biodiversiteit 
op hun eigen grond onthalen, is Natagora sterk 
betrokken bij milieu-educatie.

PRÉSENTATIONS DE NATAGORA
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ANGLAIS

Natagora’s multitude of essential tasks

Present across the whole of Wallonia and Brussels, Natagora 
has many nature reserves, in total 5 000 hectares. The Asso-
ciation’s main objectives of the association are to halt the loss 
of biodiversity, and to help restore a better balance between 
nature and humankind.

To reach these objectives, Natagora has taken on a series of 
different missions.

Protect : Natagora’s more than 200 nature reserves Natagora 
are found in diverse environments, many of them under threat. 
The reserves thus constitute special havens for biodiversity. 
In order to ensure that these places remain a place of refuge 
for wild species, many volunteers work alongside the reserve 
managers.

Study : Foremost among the major concerns of the Associa-
tion are the identification of threats and the support of the 
most endangered species. Thus the Association both oversees 
many monitoring programs, and develops targeted actions 
for protection, and for awareness-raising.

Involvement : Every day many volunteers of the Association help 
to influence political decisions, work to promote biodiversity, 
seek to predict potential threats and react when necessary; and 
also to collect data and to share their passion for the living world.

Education : Natagora is heavily involved in Environmental 
Education – via training events, and the Regional Centers for 
Introduction to the Environment, also the organization of 
many events, and yet again through the bringing together of 
individual citizens who seek to welcome biodiversity in their 
particular properties.

PRÉSENTATIONS DE NATAGORA
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PRÉSENTATION ET MEMBERSHIP, 
ENVIRON 1 500 SIGNES
FRANÇAIS

Natagora : de nombreuses missions 
essentielles

Présente dans tout l’espace Wallo-
nie-Bruxelles, Natagora possède de nom-
breuses réserves naturelles, réparties 
sur 5 000 hectares. Le grand objectif de 
l’association est d’enrayer la dégradation 
de la biodiversité et de contribuer au 
rétablissement d’un meilleur équilibre 
entre activités humaines et protection 
de l’environnement. 

Pour ce faire, elle s’est assigné différentes 
missions.

Protéger : plus de 200 réserves naturelles 
Natagora, composées de milieux diver-
sifiés et souvent menacés, constituent 
des havres de biodiversité. De nombreux 
volontaires aident les gestionnaires à 
maintenir ces espaces accueillants pour 
les espèces rares qu’elles abritent.

Étudier : l’identification des menaces et 
le soutien direct aux espèces les plus 
menacées font partie des préoccupations 
majeures de l’association. Elle supervise 
ainsi de nombreux programmes de  suivis 

et développe des actions ciblées de pro-
tection et de sensibilisation.

S’impliquer : influer sur les décisions 
politiques, promouvoir la biodiversité, 
prévoir les atteintes qui pourraient lui 
être portées, réagir quand nécessaire, 
mais également récolter les données 
et partager une passion : les nombreux 
volontaires de l’association y contribuent 
au quotidien. 

Éduquer : à travers les formations, les 
Centres régionaux d’initiation à l’envi-
ronnement, l’organisation de nombreux 
événements ou encore la mise en réseau 
de particuliers accueillant la biodiversité 
sur leur terrain, Natagora est fortement 
impliquée dans l’éducation à l’environ-
nement.

Pour nous aider à remplir ces missions, 
pour garantir notre indépendance finan-
cière, pour rajouter du poids à notre force 
de lobby de l’environnement, devenez 
membre de Natagora !

2,50 € par mois seulement

Visitez www.natagora.be/membre ou 
envoyez vos coordonnées par SMS au 
0492 88 38 28

PRÉSENTATIONS DE NATAGORA
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NÉERLANDAIS

Natagora : vele essentiële opdrachten 

Aanwezig in de hele Federatie Wallonië-Brussel, 
Natagora beschikt over talrijke natuurgebie-
den, verspreid over 5 000 ha. Het groot doel 
van de vereniging is de achteruitgang van de 
biodiversiteit te stoppen en tot het herstel van 
een beter evenwicht tussen de mens en de 
natuur bij te dragen. 

Daarvoor, heeft zij zich verschillende op-
drachten toegewezen. 

Beschermen : Meer 200 Natagora natuurgebie-
den, samengesteld uit diverse en vaak bedreigde 
omgevingen zijn paradijzen van biodiversiteit. 
Vele vrijwilligers helpen de managers om deze 
gastvrije ruimtes van zeldzame plant- en dier-
soorten die ze bevatten in stand te houden.

Studie : Identificatie van bedreigingen en directe 
steun aan de meest bedreigde soorten maken 
deel uit van de belangrijkste zorgen van de ve-
reniging. Zo houdt zij toezicht op vele controle-
programma’s en ontwikkelt gerichte acties van 
bescherming en voorlichting. 

Meedoen : Invloed hebben op politieke beslis-
singen, biodiversiteit bevorderen, strafbare 
feiten voorzien die haar kunnen worden ge-
bracht, reageren wanneer het nodig is, maar 
ook het verzamelen van gegevens en zijn passie 
delen : de vele vrijwilligers van de vereniging 
dragen daar dagelijks bij. 

Opvoeden : Door middel van opleiding, Na-
tuur- en Milieu Educatie-Centrums, organisatie 

van tal van evenementen of zelfs vorming van 
netwerken van particulieren die biodiversiteit 
op hun eigen grond onthalen, is Natagora sterk 
betrokken bij milieu-educatie. 

Om ons te helpen deze opdrachten te voltooien, 
om voor onze financiële onafhankelijkheid te zor-
gen, om gewicht toe te voegen aan onze kracht 
van de milieulobby, word lid van Natagora !

Slechts 2,50€/maand

Bezoek www.natagora.be/membre of stuur uw 
gegevens via SMS naar 0492 88 38 28.

ANGLAIS

The many essential tasks of Natagora

Present across the whole of Wallonia and 
Brussels Natagora has many nature reserves 
totaling 5 000 hectares. The main objectives of 
the association are to put a halt to the loss of 
biodiversity and to help restore a better balance 
between nature and humankind.

To attain these objectives, the Association has 
taken on a series of different missions.

Protect : Natagora’s more than 200 nature re-
serves, representative of diverse environments 
and many of which are under threat are true 
havens of biodiversity. Many volunteers have 
come forward to help the managers maintain 
these spaces where rare species find a welco-
ming home.

Study : Among the the foremost concerns of the 

Association are the identification of future pro-
blems, and the direct support of those species 
that are the most endangered. The Association 
supervises many monitoring programs and it 
develops targeted actions - for protection of 
particular biodiversity and for raising aware-
ness among citizens.

Involvement : Every day, many volunteers of 
the Association help to influence political deci-
sions, promote biodiversity, foresee potential 
damage and react as necessary; also to collect 
data and share their enthusiasm with others

Educate : Via training sessions, through the 
Regional Centers for Introduction to the Envi-
ronment, by organizing many events, and by 
helping the specific networking of individuals 
who welcoming biodiversity on their properties, 
Natagora is heavily involved in Environmental 
Education.

To help us fulfill these missions, to ensure 
our financial independence, to add weight to 
the environmental lobby our strength, join 
Natagora !

Just €2,50 per months

Visit www.natagora.be/membre or send your 
contact information by SMS to 0492 88 38 28.

PRÉSENTATIONS DE NATAGORA
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• Plus d’infos :
graphisme@natagora.be

• Pour télécharger les logos, 
polices de caractères et modèles Office : 
www.natagora.be/guidecom
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